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mm Pengenalan
Tahniah atas pembelian anda dan selamat menggunakan Philips! Untuk

mendapat manfaat sepenuhnya daripada sokongan yang ditawarkan oleh
Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/welcome.
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Baca maklumat penting ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas

dan simpan ia untuk rujukan masa depan.

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam perkakas di dalam air atau sebarang cecair
lain, ataupun membilasnya di bawah paip.

Amaran

- Pastikan bahawa voltan yang dinyatakan pada perkakas sepadan dengan
voltan sesalur tempatan anda.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau perkakas
itu sendiri menunjukkan kerosakan yang nyata, atau jika perkakas telah
terjatuh atau bocor.

- Jangan sambungkan perkakas terus ke bekalan semasa.

- Sentiasa kembalikan perkakas ke pusat servis yang disahkan oleh Philips
untuk mendapatkan pemeriksaan atau pembaikan. Jangan cuba baiki
perkakas itu sendiri, jika tidak jaminannya menjadi tidak sah.

- Jika kord sesalur rosak ia mesti diganti oleh Philips, pusat servis
yang dibenarkan oleh Philips atau pihak yang mempunyai kelayakan
seumpamanya bagi mengelakkan bahaya.

- Jangan biarkan perkakas tanpa dijaga apabila ia bersambung dengan
sesalur kuasa.

- Perkakas ini boleh digunakan oleh kanak-kanak berumur 8 tahun dan
ke atas dan orang yang kurang keupayaan fizikal, deria atau mental, atau
kekurangan pengalaman dan pengetahuan jika mereka diberi pengawasan
dan arahan berkaitan penggunaan perkakas secara selamat dan memahami
bahaya yang mungkin berlaku.

- Apabila anda selesai mengukus, mengisi atau mengosongkan tangki air,
membersihkan dan membilas perkakas serta meninggalkan perkakas
walau untuk sebentar, tanggalkan plag sesalur kuasa dari soket dinding.

- Jauhkan perkakas dan kord sesalur kuasanya dari capaian kanak-kanak.

- Kanak-kanak hendaklah diawasi untuk memastikan bahawa mereka tidak
bermain dengan perkakas ini. Pembersihan dan penyenggaraan tidak
sepatutnya dilakukan oleh kanak-kanak tanpa pengawasan.

- Sambungkan perkakas hanya kepada soket dinding yang dibumikan.

- Jangan gunakan perkakas apabila tangki air kosong.

- Produk ini telah direka dan diuji dengan minyak pati. Jangan campurkan
air dengan minyak wangi, pelembut dengan minyak pati atau bahan lain
kerana ini mungkin tidak akan mendapatkan hasil terbaik dan boleh
menyebabkan kesan sampingan seperti tindak balas alergi.

Jika anda menghidap asma atau sebarang penyakit paru-paru prawujud
yang lain, elakkan daripada menggunakan minyak berbau di dalam penstim
kerana ini boleh menyebabkan ketidakselesaan untuk bernafas.

- Jika anda mempunyai alergi terhadap minyak berbau, jangan gunakan
minyak berbau di dalam penstim. Jika anda tidak pasti, sila lakukan ujian
kulit sebelum menggunakannya. Sapukan sejumlah kecil, kira-kira satu
titisan atau kurang, pada kulit lengan bahagian dalam anda. Jangan gunakan
jika kemerahan atau kerengsaan berlaku. Jauhkan daripada mata atau
membran mukus. Jika kemerahan, lecur, gatal-gatal atau kerengsaan berlaku,
segera berhenti menggunakan produk. Jika kerengsaan berlaku, basuh
menggunakan sabun dan air untuk membersihkan kawasan yang terkena
kerana ini boleh menyebabkan kerengsaan pada kulit.

Awas

- Periksa kord sesalur kuasa secara tetap untuk mencari apa-apa kerosakan.

- Hati-hati terhadap stim panas dan air panas yang keluar dari penstim
sewaktu digunakan. Stim dan air panas boleh menyebabkan kelecuran.

- Muncung kepala penstim boleh menjadi amat panas dan mungkin
menyebabkan kelecuran jika tersentuh.

- Perkakas ini dimaksudkan untuk penggunaan rumah tangga sahaja.

- Jangan sekali-kali seret atau tarik perkakas atas lantai.

- Jangan letakkan tapak penstim di atas meja atau kerusi tetapi lebih baik
meletakkan tapak penstim di atas lantai semasa digunakan.

- Jika hos membentuk bentuk-U, stim akan memeluwap dalam hos. Ini akan
menyebabkan stim atau titisan air yang tidak sekata keluar dari kepala penstim.

- Jangan biarkan kord sesalur kuasa bersentuhan dengan stim panas apabila
perkakas sedang beroperasi.

- Stim mungkin merosakkan atau menyebabkan perubahan warna pada
kemasan dinding atau pintu tertentu.

Medan elektromagnet (EMF)

Perkakas Philips mematuhi semua piawaian dan peraturan berkaitan dengan
pendedahan kepada medan elektromagnet.

mm Alam sekitar!
- Jangan buang perkakas ini dengan sampah rumah biasa di

akhir hayatnya, sebaliknya bawanya ke pusat pungutan rasmi
untuk dikitar semula. Dengan melakukan ini, anda membantu
memelihara alam sekitar.

mmmJaminan dan sokongan
Jika anda perlukan maklumat atau sokongan, sila lawati www.philips.com/

support atau baca risalah jaminan sedunia yang berasingan.

P& N 2. U] U1 2 1
Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk
memanfaatkan sepenuhnya dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan
produk Anda di www.philips.com/welcome.
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Baca informasi penting ini dengan saksama sebelum menggunakan alat dan
simpanlah untuk referensi nanti.

Bahaya

- Jangan sekali-kali merendam alat di dalam air atau cairan apapun, jangan
pula membilasnya di bawah keran.
Peringatan

- Periksalah apakah voltase pada alat sesuai dengan voltase listrik di rumah
Anda, sebelum menghubungkan alat.

- Jangan menggunakan alat jika steker; kabel listrik atau alat itu sendiri
menunjukkan kerusakan, atau jika alat pernah terjatuh atau bocor.

- Jangan menyambungkan alat langsung ke sumber arus listrik.

- Bawalah selalu alat ke pusat servis resmi Philips untuk diperiksa atau
diperbaiki. Jangan berupaya memperbaiki sendiri alat, karena hal ini dapat
membatalkan garansi.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi
Philips atau orang yang mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat tanpa pengawasan saat masih
tersambung ke arus listrik.

- Alat ini dapat digunakan oleh anak-anak usia 8 tahun ke atas dan mereka
yang berketerbatasan fisik, berketerbatasan indera atau kecakapan mental,
atau mereka yang kurang pengalaman dan pengetahuan, bila mereka diberi
pengawasan atau petunjuk mengenai cara penggunaan alat yang aman dan
mengerti bahayanya.

- Bila Anda sudah selesai menguapi, saat mengisi atau mengosongkan tangki
air, saat membersihkan atau membilas alat dan juga saat Anda meninggalkan
alat meskipun hanya sebentar; cabut steker listrik dari stopkontak dinding.

- Jauhkan alat dan kabel listriknya dari jangkauan anak-anak.

- Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main
dengan alat ini. Pembersihan dan perawatan tidak boleh dilakukan oleh
anak-anak tanpa pengawasan.

- Alat hanya boleh dihubungkan ke stopkontak dinding yang telah dibumikan.

- Jangan gunakan alat bila tangki air sedang kosong.

- Produk ini sudah dirancang dan diuji dengan minyak esensial. Jangan
mencampurkan air parfum, pelembut dengan minyak esensial atau zat
lainnya karena tidak akan memberikan hasil yang maksimal dan dapat
menyebabkan efek samping seperti reaksi alergi.

- Apabila Anda memiliki asma atau penyakit paru-paru bawaan lainnya,
hindari penggunaan minyak aroma dengan alat uap karena dapat
menyebabkan ketidaknyamanan pada pernapasan.

- Apabila Anda alergi minyak aroma, jangan gunakan minyak aroma
dengan alat uap. Jika tidak yakin, lakukan pengujian pada kulit sebelum
menggunakannya. Oleskan sedikit, sekitar satu tetes atau kurang, pada kulit
lengan bagian dalam Anda. Jangan gunakan jika muncul kemerahan atau
iritasi. Jauhkan dari mata dan membran mukosa. Jika terjadi kemerahan,
rasa terbakar, gatal-gatal atau iritasi, segera hentikan penggunaan produk.
Jika muncul gejala iritasi, basuh area yang terkena dengan sabun dan air
karena dapat menyebabkan iritasi kulit.

Perhatian

- Cek kabel listriknya secara teratur kalau-kalau ada kerusakan.

- Waspadalah terhadap uap panas dan air panas yang keluar dari penyembur
uap saat menggunakannya. Uap dan air panas dapat menyebabkan luka bakar:

- Nozel pada kepala penyembur uap dapat menjadi sangat panas dan
menyebabkan luka bakar jika tersentuh.

- Alat ini hanya untuk keperluan rumah tangga.

- Jangan menyeret atau menarik alat di lantai.

- Jangan meletakkan alat penyembur uap di atas meja atau kursi tetapi
letakkan alas penyembur uap di lantai selama durasi pemakaian.

- Jika selang membentuk huruf U, uap akan mengembun di dalam selang.
Hal ini menyebabkan uap yang tidak beraturan atau tetesan air keluar dari
kepala penyembur uap.

- Jangan biarkan kabel listrik bersentuhan dengan uap panas bila alat sedang
digunakan.

- Uap bisa merusak atau menyebabkan perubahan warna pada lis dinding
atau pintu tertentu.

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar dan peraturan yang berlaku terkait
paparan terhadap medan elektromagnet.

mmm | ingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa
jika sudah tidak bisa digunakan lagi, tetapi serahkan ke tempat
pengumpulan resmi untuk didaur ulang. Dengan melakukan hal
ini, Anda ikut membantu melestarikan lingkungan.

mmm Garansi dan dukun%
Jika Anda membutuhkan informasi atau dukungan, harap kunjungi

www.philips.com/support atau bacalah pamflet garansi internasional.
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Chic mimng ban d3 mua hang va chio mumg ban dén véi Philips! D& duoc
hudng loi ich ddy da tir hd tro do Philips cung cAp, hdy ding ky san phim tai
www.philips.com/welcome.
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Hay doc ky thdng tin quan trong nay trudc khi ban st dung thiét bj va hay cat
gitt né dé tién tham khao sau nay.

Nguy hiém

- Khéng nhiing thiét bj vao nudc hay bat ky chat 1dng ndo, hodc rira dudi
VoI nudc.
Canh bao

- Kiém tra xem dién dp ghi trén thiét bi 6 tuong tng véi dién dp ngudn
noi st dung trudce khi ndi thiét bj véi ngudn dién.

- Khéng duoc st dung thiét bi néu phich cdm, day dién ngudn hodc chinh
ban than thiét bj cé dau hiéu hu hong thé hién ra bén ngoai, hoic néu
thiét bi da bi roi hodc ro ri.

- Khong thé ndi tryc tiép thiét bi vao ngudn dién.

- Luén mang thiét bj dén trung tdm dich vy duoc Gy quyén bai Philips d&
kiém tra hoac stra chita. Khéng tur tim cach stra chita thiét bi, néu khéng
ché d6 bao hanh s& mat hiéu luc.

- Né&u day dién ngudn bi hu héng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao
hanh ctia Philips, trung tdm bao hanh do Philips dy quyén hodc nhing noi
cé kha nang va tAinh d6 tuong duong dé tranh gay nguy hiém.

- Phailudn d& mit dén thiét bj khi da cdm dién.

- Tré em tir 8 tudi trd 18n va nhiing ngudi b suy giam ning luc v& thé chat,
gidc quan hodc tam than, hodc thiéu kién thic va kinh nghiém cd thé st
dung thiét bi nay néu ho duoc gidm sét hoic huéng dan st dung thiét b
theo cdch an toan va hiéu duoc cdc mdi nguy hiém lién quan.

- Khi i xong, khi ban cham nudc, khi lau chti va ca khi khéng Ui hodc tham
chi chi roi ban Gi trong chdc at, hay rit phich cidm ra khai & dién.

- DA thiét b va day dién ngoai tAm véi clia tré em.

- Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao ring ching khéng choi dia véi
thiét bj nay. Khong d& tré em thuc hién viéc vé sinh hoic bio dudng thiét
bi trir khi ching duoc gidm sdt.

- Chindi thiét bj vao b cdm dién cé day tiép dat.

- Khéng str dung thiét bi khi ngan chia nudc hét nudc.

- San phdm nay da duoc thiét k& va kiém nghiém bing tinh dau nguyén
chat. Khéng pha trén nudce hoa, nudce xa vai véi tinh dau hodc céc chat
khac vi lam nhu vay s& khéng dat duoc hiéu qua tét va cé thé gay ra tac
dung phu nhu di ing da.

- N&u ban bj bénh suy&n hoic cac bénh v& phdi khic, nén tranh dung dau
thom trong ban Qi hoi, vi lam vay cé thé gay khé tha.

- Né&u ban bi di ing véi dau thom, khdng nén dung dau thom trong ban Ui
hoi. Néu ban khéng chic chdn, vui long kiém tra trén da trude khi ding,
Thoa mét luong nhd dau thom, chimg mét giot hodc it hon, 1én da & mat
trong cdnh tay ban. Khéng nén dung dau thom néu thdy da bj dé hoic
kich tng da. GiTr thiét bj trénh xa mat va mang nhiy niém mac. Néu da bj
dd, bdng, ngtia hay kich tng da, nén nging str dung san pham ngay 14p tuc.
Dung xa phong va nudc dé rira sach ving da bi anh hudng, néu khong
ban cé thé bj di tng da.

Chay

- Kiém tra day dién ngudn thudng xuyén v& nhiing hu hdng cé thé xay ra.

- Hay than trong véi hoi nudc néng va nudc néng thodt ra tir ban Ui hoi
trong khi str dung. Hoi nudc va nudc néng cé thé gy bong.

- L& phun hoi trén dau ban Gi rit néng va cé thé gay bdng néu cham vao.

- Thiét bi nay duoc thiét k& chi d& dung trong gia dinh.

- Khéng kéo hodc 1é thiét bj trén san.

- Khéng dit mat ban Ui hoi nudc 1én mat ban hodc ghé ma nén dit trén
san trong khi dang st dung.

- Khivoi xép thanh hinh ch U, hoi nudc ngung tu trong voi. Digu nay khién
hoi nudc khong déu hodc nudce nhd giot ra khdi dau ban Ui,

- Khong dé day dién tiép xdic véi hoi nudc néng khi thiét bi dang hoat
dong.

- Hoi nudc cd thé gay hu hong hodc 1am phai mau bé mit thanh hoic cra
thiét bi.

Dién tir truong (EMF)

Thiét bj Philips nay tuan th tat ca cac tiéu chudn va quy dinh hién hanh lién
quan dé&n muc phoi nhiém dién tr truong,

mmMoi trwong

- Khéng vt thiét bi cing chung véi rdc thai gia dinh théng
thudng khi nging str dung né ma hay dem thiét bj dén diém
thu gom chinh thic d& téi ché. Lam nhu vay s& gitp bao vé
moi truong.

mmBio hanh va hd tro/
Néu ban can hd tro hay dé biét théng tin, vui Idng truy cap

www.philips.com/support hodc doc t& bdo hanh toan ciu riéng Ié.

Always there to help you
IR 4R LN — b N IR A B
Register your product and get support at
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www.philips.com/welcome
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Specifications are subject to change without notice
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read the separate worldwide guarantee leaflet.



